
Príloha č.2.1
ZMLIJYAO ZDRUŽENEJ DODÁVKE PLYNU,

Z ABEZPEČENÍ D I§TRIBÚCIE PLYNU' A PREVZATÍ zoDPovEDNosTI ZA oDcHÝLxu ČÍsr,o 1o1

uzavretápodi'a§269ods.2zikonač.5l3tl99IZb.ObchodnéhozákonníkavnrcníneskoďíchpredPisov
(ďalej len,, Obchodný záIwnník') a

zikona ě.25l/20l2 Z. z. o energelike a o zrnene a doplnení niektorých ákonov, v zrrerrí neskorŠÍch predpisov
(d'alej len ,,Zmluva")

I. zMLtIvNÉ §TRANY

ODBERATEII:
Obchodné meno: NsP Sv. Jakuba, n.o., Bardejov
Sídlo: Sv, Jakuba 21, Bardejov, 08501
Zap1;alý v registri: Registei neziskových organizácií vedeným Obvodným úradom Prešov OWS42/2002-NO
Štatuárny orgárr:MUDr. Marián Petko, MPH - riaditeť
IČo:36167908
DIČ:2020028824
lČ opH: SK202oo28824
Bankové spojenie:
IBA.N:

(d'alej len,, Odberateť')

a

DoDÁvATEI]:
obchodné meno:
Sídlo:
Zapísalý v
Štatutámy orgán:

lČo:
DIČ:
IČDPH:
Bankové spojenie:
IBAN:

[Sloverrská sporitelŤ4 a.s.|

IsK98 0900 0000 0004 5l l8 0450|

RIGHT POWE§ a.s.
Na Bráne 866514,010 01 Žilina
Obchodnom regisfri Okresného súdu Žilina, oddiel Sa vl, č.10762ll
Ing. Michael Landau, Predseda predstavenstva
Lukáš Choma , MSc, podpredseda predstavenstva
36366 544
20222214007
sK2a222l400?
Slovenská sporitelŤa, a.s.

SK52 0900 0000 0051 6263 2492
osoba opnivnená na podpis Zmluvy: Ing. Michael Landau, Predseda predstavenswa

Lukáš Choma , MSc, podpredseda predstaverrstva

(ďalej len,, Dodavateť ")

(ďalej spolu aj ako ,,Zmluvné strany" alebo jednotlivo ako ,,Zmluvná slrana" v pdslušnom gramatickom fvare)

U. DEFINÍCIE POJMOV

2.1 Na účely Zm\uvy majú v nej použité odborné pojmy a terminológia význam totoŽný, ako je uvedené

v záů<oně č. 25li2}1i Z, z. o inergetike a o unene a doplnení niekúorých zákonov, v anenl neskoňích
predpisov (ďalej len ,,Zálron o energetilre'), v zákone č. 250D0l2 Z. z. o reguláoii v sieťových

.odveMach, v znení neskorších predpiŠov (Cátej ten ,,Zákon ě. 250/2012 Z. ,.'), vo vybláške Úradu Pre
reguláciu sieťových odvetví č. 24l20l3 Z. z,, lKorov sa ustanovujú p,ravidlá pre fungovanie vnútomého

' trňu s elektrinou a pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s plynom, v znení neskoŇích predpisov (ďalej

len ,,yyhlášlrc člltzOtS Z .z.'),v pdslušuých vjrrosoch a roáodnutiach Úradu pre roguláciu

sieťóvýctr odveM (ďalej len ,,ÚaSO') a v ostabrých súvisiacicb všeobecne závžiných pravnych

predpisoch vďahujúcich sa na ptynárenstvo, pokial'nie je v Zmluve uvedené inak,



3.1

3.2

3.3

3-4

3.5

Iu. pREUKÁzAniIE posTAvENIA zMLWNÝcrr srnÁir
účrr, zMLUw

Dodávaleť je na základe Povolenia č. 201TP a280, zn čňa t2.t1.20t8, vydaného Uradom pre reguláciu
9ieťových odvetvÍ, oprávaený na podnikarrie venergetike ato y rozsahu podnikania: ,,Dodávka plyou",
ktoru skutočnosť preukázal Odberatel'ovi pred uzatvorením Zmluvy.
Dodávateť má uzatvorenú platnrl zrnluvu so Ztlčtovateťom odchýlok oKTE,a.s., zo dňa 20.12.2018,
ktorou preukazuje, že je zubjektom Zůětnvania odchýlky účastníká ffhu v znýsle Zákou o energetike;
uvedenú skutočnosť Dodávateť preukázal odberatelbvi pred uzatvor€nim zmluvy.
Dodávateť má uzatvorenú rámcovri zrnluw o pdstupe a distribricii s Prevádz,kovateíom distibučnej siete
zo dňa 22,10.2020,ktorú skutočnosť preukázal Odberatelbvi pred uzatvorením Zmluvy,
Odberateť je právnickou osobou, ktorý ako verejný obstarávateť v sútade ,o Zái<ono- o verejnom
obstarávaní zabezpešlje činnosť na obstaranie vybraného druhu komodity - plynu pre vlastnri potrebu.
Zíkladným účelom Zmluvy je zabeqpďenie Prepravy plynu, Distribricie plynu, uskladňovania á ooaaury
plynu do OM Odberateía a prevzatiazodpovednosť za Odchýlku.

Iv. PREDMET zMLtIvY

Sedm9tom Zmluvy je určenie ákladných znrluvných podmienok počas platnosti a ričinnosti Zmlury pre
Dodávky plynq vrátane zabe4eěenia Distribúcie plynu a prevzatiá zodpovednosti za Odchýlku, v sriňde
s Techniclcými podmienkami a Prevádzkovjm poriadkom Prevádz.kovatel'a distribučnej siete (d'alej len
,,PDS'), ktore zahíňajú služby uvedené v bode 4.2 a 4.3 Zmluvy.
Dodávateť sa zaváanje poskytovať Odberatefovi za poúnienok dohodnut}ch v Zmluve zdrtůe11.6
D9!ávku plynu, podlh tarifrrých tied v kategóriách maloodber (ďalej len ,,Mo'i a stredoodber (ďalej len
,,SO') avelkoodber (ďalej len ,,YO'), zabezpeěiť Distribúciu plyr,u aprevziať zodpovednosť za
Odchýlku Pre OM Oóeratelh, špecifikované v Opise predmetu obstarávania, ktorý tvod pdlohu č, 6
podťabodu 19.10.1 Zmhxy (ďalej len ,,pfiloha č. 6'),v celkovompredpokladanom
spoločnom objeme 20.670,000 M}Yh @latí v prípade rámcovej dohody)
objeme 20.670,000 MlVh (platí v pdpade ěiastkovej zmtuvy).
Závemk Dodávatelh v zrnysle bodu 4.2 Z-mluvy zahíňa:
4.3-1 Dodávku pllmu v celkovom predpokladanom

spoločhom objerne 20.670,000 MWh (platí v pdpade rámcovej rtohody)
objome 20.670,000 MWh (ptať v pdpade čiastkovej anluvy)
do OM Odberatel'a špecifikorlaných v prflohe č. 6.

4.3.2 Dodanie plynu v kvalite stanovenej pdslušnými všeobecne právnymi predpismi,
PredovŠetkjm v srllade so Zákonom o energetike, Ziikonom č. 25ol20t2 Z. z., Ýyhláškou
Č.24D0l3 Z. z., v súlade s nariadenírrr vlády Sloverrskej republiky č. 40gt200? Z. z,, Uutym
sa u§tanowjú pravidlá pre fungovanie trhu s plynom, v zrlení nesko*ích predpisov (ďalej len
,,Pravidlá trhu'), vyhláškou ÚnSO C, 278/2Ót2 Z, z.,ktorou sa ustanovujú štandardy trvatity
uskladňovania plynu, prepravy plynq distribricie plynu a dodávky plynu v znení náskoŇích
PredPisov (ďalej len ,,Vyhlóška č, 278/2012 Z. ,,'), do OM Odberateía špecifikovaných
v pílohe č, 6.

4.3.3 Z,abezpeěenle cien za dishibučné a regulované poplatky stanovené ÚRSo - m.
4-3-4 ZabezpeČelte Distribúcie plynu, vrátane všetkých s disťibrlciou súvisiacich služieb a

ostafuých sluŽieb Dod.ívky plynu, systémové služby a náklady systánu pre všetky OM
Odberatel'a uvedené v pfilohe č, 6, v kvalite garantovanej Technickými podmienkami PDs, ku
ktorej sú jednotlivé OM Odberateta pripojené v rozsahu a podl'a porlrrrienok Zmluvy a
Prevádz.kového poriadlru pdslušného PDS-

4.3-5 Prevzatie zodpovednosti za Odchýlku Odberateía voči Ztičtovatetbvi Odchýllcy aj voči
Odberateťovi v súlade s Vyhláškou é.24l2O|3 Z. z..

PredP9kladom pre združenú Dodávku plynu podťa Zmh*y je pripojenie OM Odberatel'a do Distribučnej
sieto PDs.
O_dbaztel' sa zaváalje odoberať plyn za podmienok podl'a Zmluvy, najmí platiť Dodávatefoyi cerru za
1dTžeď Dodávlnr plynu podlh podmienok ustanovených v článku D( Z-t""y.
Odberateť i Dodávateť sa zavázujri dodráavať všetky povinnosti Odberatelh a Dodávateťa podl'a
ustanovení Zikona o energetike, Pravidiel trhu, Prevádz,kového poriadlnr PDS a ostafirých pdďu3ných
vŠeobecne závťiuých pravnych predpisov, riadiť sa podmienkami Zm|uvy, Teohnichými podmierrkami
PDS a dodržiavať podmienky Pripojenia do Distribučnej siete.
SPecifikácia odberu plynu - prfloha č. ó, POD, adresa OM, druh tarify, Disribučná kapacita, dohoda
o Úhrade preddavkov, sú špecifikované v Zmluve a v jej písomných pdlohách;l*oré woriá neoddelitelhú
sičasť Zmluvy.
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5.1

V.DODÁVKAPLYNU

Dod.ívka plynu sa uskutočni iba na áklade plaíre uzatvorenej zrrrlwy, v opačnom pdpade sa odber PlYnu
považuje Árcoprávnerý odber podl'a § 82 ods. l písm. a) bod 2 Zákona o energďike. Dodávka Plynu do

bu o-aueratel'a sa uskutočňuje Distribúciou plynu z Disřibučnej siete PDS na zákJade zmluvY o

pripojeni, ktoru odberateť uzaworil s PDS v súlade s Prevádz.korťm poriadkom PDS. Prechodom PlYnu z

biiniuar"j siete cez Určené meradlo do oM dochádza k prechodu vlastníckych práv z Dodávatpťa na

odberatel'a, Za dodané a odobraté množstvo plynu sa považuje množstvo, ktoré je namerarré UrČeným

meradlom PDS.

YL ZABEZPnčnnrn DISTRIBUčNÝCH SLUŽIEB

Dodávateť počas zrnluvného obdobia objedná Distribučnri kapacitr pre všetlcy OM Odberateťq,ktoré sú

špecifikované v prílohe č. 6, a to za rtčelom zabezpečenia distibučných sluŽieb zo §tranY PDS Pre
Ódberatefa" za podmienok uvedených v Zmluve, v súlade s phnrými všeobecne áváanými PrávnYmi
predpismi, rreváa*or"Ym poriadkom pdslušného PDS a v kvalite podl'a Techniclcých podmienok PDS.

baUÓraterle podfa Zákona o energetike zodpovedný zaiadny stav Odb€rného plynového zariadwíaaza
dodržiavanie predpisov na zaistenie bezpečnosti technických zariaďeú,
Kvalita dodávaného plynu a disbibučných služieb nemusí byť dodržaná, ak:

6.3,1 ide o stav núdze; Odberateť sazaváanje v prípade staw núdze postupovať podl'a prísluŠných

platných právnych predpisov;
6,3.2 vzniknú alebo sa odstraňujrl havfuie a poruchy na energetických zariadeniach;

6.3.3 odberateť porušuje ustanovenia Zmluvy, Zékona o energetike, Prevádzkového poriadku PDS,
pravidlá trňu alebo iných všeobecne závíaýchprávnych predpisov, ktoré mÓžu mať vplyv na

kvalitu dodávaného plynu a disfribučných sluáeb.
odberatel' je povinný riadiť sa Tecbniclcýrni podmienkami vlpracovanými v srllade s vYhláŠkou

Ministerswá hóspodárswa SR č. 27ll20l2 Z, z. ktoroa sa ustanovujú podrobnosti o rozsahu techniclcých

podmienok pdstupu a pripojenia do stístavy a siete a pravidiel prevádzkovania sristavy a siete. Odberatel
je povinný umožniť konřolu ich dodržiavania PDS.
bdte*teÍ sa ?Avázlúe v prlpade kúzovej situácie v plynarenstve postupovať podía príslušných právnych
predpisov a to najmá poOta § 2l Zákona o energetike a vyhlášky Ministerstva hospodántva Slovenskej

,epoUtitqy ě.416/2012 Z. z.ktgrou sa ustanovujú podrobnosť o postupe pri uplatlovaní obmedzujúcich

op-atrení pri stave núdze a o opatreniach zameraných na odstránenie stavu núdze v elekhoenergetike a

póa*unosti o postupe pri vyhlasovaní kdzovej situácie a jej urovne, o vyhlasovaní obmedzujúcich

Ópanení v plynárenstve pre jednotlivé kategórie odberateťov plynu, o opatreniach zameraných na

oásfiánenie t<rízovej situácie a o spósobe určenia obmedzujúcich opatrení v plynárenstve a opatrení

zameraných na odstránenie kdzovej sifuácie, v zrlení neskoňích predpisov.

vII. zMLIIvllÉ nm.{oŽsrvo

Zmluvné §tra[y §a dohodti na Dodávke plynu po dobu trvania Zmluvy v celkovom predpokladanom

spoločnom objeme 20.670,000 MWh @latí v pdpade rámcovej dohody)
objemo 20.670,000 MWh (platí v pťpade čiastkovej zmluvy)
pre všetky OM uvedené v prilohe č. 6, pričom

7 ,t.1 preópokladané množstvo plynu pre jednotlivé kalendáme roky je nasledovné:

Predpokladané spoločné množstvo
plynu

na obdobie

Predpokladarré spoločné množstvo plynu
v MWh

rok2024 6.890,000 Mwh
rok 2025 6.E90,000 Mwh
rok2026 6.890,000 MWh

zmluvrré obdobie 20.670,000lvíwh
(platí v pdpade rámcovej dohody)

ó.l

6.2

6.3

6.4

6.5

7,1

Predpokladané množstvo plynu
na obdobie

Predpokladané množstvo plynu
v MWh

rok2024 ó.E90,000 Mwh
rok 2025 6.890,000 Mvyh
rok2O26 6.t90.000 Mvyh

zmluvné obdobie 20.670,000 Mwh

3



(plafi v prípade čiastkovei zmluvy)

Predpokladané množstvo plynu podfajeclnotlivých kvartálov prejednotlivé kalendárne rokyje
nasledovné: podl'a bodu 7.1.3 (uplatní sa počas celej doby trrania Zmluvy).

Váhovosť v o/o za, jedlotlivé mesiace v kalendámom roku je nasle dovná:

7.1.2

7,1.3

7.2
7.3

§potreba plynu v % v priebehu kalendárneho roka (uplafirí sa počas celej doby řvania Zm\uvy)

YO: Prfloha č. laa Sútoažných podkladov Tabul'ka mesačných odberov vO pfin (pdloúa poaiá boau
l9,10.1.1 Zmluvy)

VYhodnotenie spoťeby sa uskutoční aazÁklade údajov zaslaných zo strany prlslušného PDS,
Dohodnuté množstvá plynu na odobratie sú uvedené len orientačne a Odberatel' je oprármený a súčasne
Povinný Plyn odoberať v rozrnedzí EOoÁ - l20 7o celkového predpokladaného množstva" špecifikovaného
v bode 7.1.1Zm|uvy za pdslušný kalendárny rok.
V PriPade, že Odberateť vo qyhodnocovanom období (pričom za vyhodnocovacie obdobie sa považujú
jednotlivé obdobia odberu plynu špeciťrkované vbode 7.1,t Zmluvy - jednotlivé kalendárne roky)
odoberie menej ako predpokladané rnnožstvo plynu aížené o zápornú tolerančnú odchýlku (t. j. menej
ako 80% predpokladaného množsťva), m6že Dodávatel ričtovať Odberatelbvi tolerančnú pririižku vo
výŠke 45 ďIVtWh za každú neodobrafii MWh plynu pod rirovňou predpokladaného množstva plynu za
posudzované (vyhodnocovacie) obdobie zníženého o zápomú tolerančnú odchýlku.
V PdPade, že Odberateť vo vyhodnocovanom období (pričom za vyhodnocovacie obdobie sa považujú
jednotlivé obdobia odbenr plynu špecifikované vbode 7.1.1 Zrrlhxy - jednotlivé kalerrdárne roky)
odoberie viac ako predpokladané množstvo plynu zvýšené o kladrrú tolerarrčnú odchýlku (t. j. viac ako
120% predpokladaného množstva), móže Dodávateť ričtovať Odberatelbvi tolerančnú prřážku vo výške
45 €/l\{Wh za kažďú odobratri MWh plynu nad urovŤou predpoktadaného množstva plynu za
posudzované (vyhodnocovacie) obdobie zvýšeného o kladnú tolerančnú odchýlku.
Vpripade, ak uOdberateťa vanikne na kúoromkolŤek OM dočasná potreba odberu vyššieho ako
dohodnutého množstva plynu, Zmluvné §trany sa móžu dohodnriť aj na vyššom množitve, pričom
Zmluvné s&any vtomto pdpade primerane postupujrl podía bodu 0 Zmluvy. Vprípade, ak Odberatef
zalďchkol'vek d6vodov nebude plyn na ktoromkoltek dohodnutom OM avdohodnutom množstve
potrebovať, nieje povinný toto množstvo plynu odobrať.

VIII. MIESTO A ČAS DODANIA

Na áklade dohody Zmluvných sffin sa Dodávateť ?lrvázuie dodávať Odberatel'ovi plyn v nasledovnom
období:
8, l . l Dátum začiatku Dodavky plynu: určený Zmluvnými stranami v prvej potwdenej

Konfirmácii po nadobudnutí účinnosti Zmluvy
postupom podl'a bofu 9,3 až 9.7 Zmluvy
(predpokladaný termín začiatku Dodávky plynu je
01.01.2024 začiatok Plynárenského dňa)

8.1.2 Dátum ukončenia Dodávky plynu: 31.12.2026 (koniec Plynarenského dila)
Miestom dodania sri pdslušné OM Odberatelh definované v prílohe č. 6,

ld!9rater si vyhradzuje právo, v pr$ade pořeby (napr, áskanie nového objektu, predaj objektu) wčiť aj
ďalŠie OM, resp, vypustiť OM podfa svojich aktuálnych pořieb a to na zeUaae žiadosti/oznámenia
zaslanejlzaslalého Dodávatelbvi. Zmluvné srany sa dohodli, že takáto arrena prilohy č. ó (wčenie
ďaiŠieho OM, vypustenie OM), nevyžaduje uzatvorenie dodatku k Zmluve. Dodávatel'odošle prvý
kalendánry deň mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy došlo k takejto znene, Odberatelbvi
elektronicky na e-mailovú adresu Odberatel'a: fiankotulak@nsp-bardejov] aktualizovanú prílohu č. 6.
Odberateť má právo voči akfualizovanej prflohe č, 6 namietať v lehote 10 kalendárnych dní odo dňa jej
doručenia a ak tak v uvedenej lehote neučini, má sa zato, že so znnenou Zontamu odberných miési
súhlasí.

V pripade, že dójde k ukončeniu Dodávky a Distibricie plynu do ktoréhokolŤek,"OM uvedeného v Zozrrame
odbemých miest, Zrnlurmé strany sa dohodli, že potwdenie o ukončení Doúávky a Distribúcie plynu do OM
mÓže Dodávateť doručiť Odberateťovi etektronicky na e-mailovú adresu Odberat€ťa: fiankotulak@nsp-
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9.1

bardejov] . Powrdenie o ukončení Dodávky a Distribúcie plyru do OM obsahuje aj deň ukončenia Dodávky
plynu, a to podl'a ridajov od PDS.

Ix. CENA A PLAToBNÉ pouvrrrNry

Cena za l MWh p§mu v EUR bez DPH (CfiaoN) je stanovená postupom upravenlýrn a definovan]ým
v nasledujticich bodoch tohto článku Zmluvy, pričom položka výpočtového vmrca označená pismenom
,š" - pripočítavací resp. násobkový koeficient (aditlv) v EUR bez DP}I/MWh je čo do výšky položkou
nemennou počas celej doby Fvania Zmluvy.

,§'" - pripočítavaci resp. nísobkový koeficient (adiťv) v EUR bez DPH/TVíWh: [7,90)

Odberateť a Dodávateť si potvrdia cerru Burzového produktu - plynu na Európskej energetickej burze
EEX (www.eex.com) (ďalej aj ,,EEX") (fHE BostAsk alebo Live Price pre Cal-RR'l alternatívne TIIE
Besásk alebo Live Price pre a/RRl za l MWh plynu v EUR bez DPH (telefonicky podťa situácie na
burze).

Odberateť v dokumente Požiadavka na Konfirmáciu (priloha podlh bodu
19.10.3 Zrduvy) uvedie údaje:
9.3.| Požadované množstvo plynu v (M'ťh); Odberatel uvedie požadované množstvo plynu za

pdslušný kvaítál kalendámeho roka, resp, kalendámy rolgza ktorý požaduje Dodanie plynu (v
srllade s bodom 7.1 Zmluvy). Odberatel je oprávnený zadat Požiadavku na Konfitmáciu na
viac kvartárlov súčasne, pdpadne na obdobie celého kalendárneho roka, pri dodržaní
predpokladaného množstva plynu špecifikovaného vbode 7,1,1 Zmluvy za pdslušný
kalendárny rok.

9.3,2 Požadované obdobie Dodávky plynu - Odberateť špecifikuje kvartál (kvartáy), pdpadne

. kalendamy rok požadovanej Dodávky plynu.
9.3,3 Požadovaný dafum (dd.mm.rrrr) nárlrupu plynu, ktorým sa íozumie ktorýkolŤek pracovný deň

okrem dní pracovného pokoja alebo deň pracovného volha na Slovensku, v Nemecku alebo v
Spojenom kráťovstve, najneskór však 14.12. kalendiirneho roka predchádzajúceho roku
Dodavky plynu. Ak 14. december pripadne na deň pracovného pokoja alebo deň pracovného
volha na Slovensku, v Nemecku alebo v Spojenom král'ovstve, platí ako najneskorší deň pre
zaslanie požiadavky na ocenenie najblřší predcMdzajúci pracovný deň.

9-3,4 Požadovaný čas (hh:mm) nákupu plynu,
9.3,5 Buruový produkt na EEX - THE BestAsk alebo Live Price pre Cal-RR/ alternatívne T}fE

BestAsk alebo Live Price pre Q/RR.
9-3.6 Limitná cena (EUR bez DPH/MWh), ktorou sa rozumie maximálna cena nakupovaného

produktu EEX, pri ktorej Odberateť požaduje nákup realizovať.
Odberatel' odošle vyplnenú a podpisanri Poáadavku na Konfirmáciu

Dodávateťovi najneskór 15 minút pred Požadovaným dátumom a Poádovaným časom, a to písomne v
elektronickej forme na emailovú adresu Dodávatela uvedenú v riadku l. v Zoznarrre kontaknrých osób
Zmluvných strán (príloha podl'a bodu 19.10.5 Zmluvy) (ďalej len ,,hznam lantabných osób').
Odberateť ároveň upozomí telefonicky Dodávateťa na čísle uvedenom v riadku 7, v Zontame
kontakurých osób.
Dodávateť je povinný potwdiť Odberatelovi prijatie Požadavky na Konfirmáciu, resp. omámiť
Odberatelbvi, že jeho Požiadavke na Konfirmáciu nie je možné lyhovieť (nie je možné realizovať nákup
plynu za požadovaaých podmienok Odberatefa) bezodkladne, najneskór do l hodiny, a to písomne v
elektronickej forrre na emailovú adresu, z ktorej bola Poáadavka na Konfimtáciu odoslaná.
Dodávateť v dokumente Konfirmácia (príloha podťa bodu 19.10,4 Zmluvy) uvedie údaje:
9.6.1 Nakupené množstvo plynu v MWh,
9,6.2 Požadované obdobie Dodávky plynu,
.9.6.3 ,,K" - pripočítavací resp. násobkový koeficient (adiťv), ktorý prestavuje hodnotu v sílade s

rrýsledkom Verejného obstarávania v EUR bez DPH/I\dWh,
9.6.4 Burzový produlrr na EEX - THE BestAsk alebo Live Price pre Cal-RR/ altematívne THE

BestAsk alebo Live Price pre Q/RR; cena v EUR bez DPH/Tr,íWh,
9.6.5 Cenaza služby obchodníka resp.,,sadzba za odobrafýplyn" resp.,,SOP'" (komodita, a iné

poplatky, koeficient ,,ť' wátane ceny za skladovanie/štruktúrovanie (,,SOPs'), maže resp-

l Za RR sa dosadia čísla z 3. a 4, pozície kal§ndárneho roka pre ktorý sa bude vypočítavať cerra 7-a l MWh
plynu pre dodávku plynu v EUR bez DPH podťa vzorca uvedeného v bode 9.6. Zmluvy. ''

2 Za Q sa dosadí pdslušný kvartál (dosadia pdslušné kvarály) a za RR sa dosadia čísla z 3. a 4. pazlcie
prislušného kalendámeho rok4 pre ktolý sa bude vypočítavať cena za l MWhplynu pre dodávku plynu v EUR
bez DPH podl'a vzorca uvedeného v bodu 9.6 Z,rnluvy.

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6



Primeraného zisku, nákladov na odchýlku a iných nákladov) a ,,íixná mesačná sadzbď. resp,
,,FM§ď' vrátane,,FMSs"; resp. Cenapp.
Cenaza l MWhplynu (Cenaox),
9.6.5.1 Cenapp sa vypočíta podl'a vzorca: Cenapx = Cal-XoN + K resp. * K
9,6.5,2 K: [.] EURbezDPH/TvíWh,

K: pripočítavací resp. nrásobkový koeficient (aditív) v EUR bez DPH/!íWh na
základe dsledku verejného obstanivania. Aditív j€ jednozložková cena
zahrňujúca variabilné náklady obcho&ríka (marža resp. priménaný zisk a odchýlka
a iné náklady), ceny skladovania/šťukturovania (,,SoPs''), fixné mesačné nakiaay
obchodnfta (,FMSo') a skladovania (,,FMSs'). Adiťv je platný pre všetlcy typý
arifuých skupín. koeíicient ok' udáva o kolko bude cena plynu pre veróineiró
obstarávatel'a vyššia (kladný) alebo nižšia (záponrý) ako uroveň ceny plynú cat-
Xox,

9-6.5-3 Cal-Xul: jednotková cena denného nákupu v EUR bez DPH/lvíWh, kiorá je
stanovená podl'a EEX pre ánu THE, pričom za cenu sa považuje cena produktu
TIIE BestAsk alebo Live Price pre Cal-RR/ altemafivne THE Besásk alebo Live
Price pre Q/RR pre Dodávku plpu v pdslušnom období (kvartál, resp.

9.7 **$H#:5i'oTuT';Y'ii,li#"?*:*ioapi,*ylopečiatkovaný 
dokument

Konfirmácia Odberateťovi po vájomnom odstihlasení Konfirrrácii, a to pisomne v,elektrónickej fonrre
na emailovú adresu Odberateťa uvedenú v riadlar 1. v Zomame kontaktných osób.9,8 Odberateť aDodávateť sa dohodli, že v pdpade, ak odberatel nezašle
PoŽiadavku na Konfirmáciu, do 14 dila kalendámeho mesiaca, ktonY dreáchááza začiatku prislušného
kvartáu (tzu. k 14.03, _l4.06, 14.09 a|4.12), pre pdslušný kvarál .ďp'o.rz1" hodnota ceny _Settlement
Live Price TI{E QiRR3 " na EEX z l5.dňa kalendámeho mesiaca, ktorý pre.dchá da začiaťr.u prislušného
kvarálu (tzn, k 15.03, 15.06, 15.09 a 15.12) (tzv. automatická požiadavka;. et t".rto deň pripádne na deň
Pracovného Pokoja a!9b9 d9n pracowého voťna na Slovensku, v Nemecku alebo v Spojenom králbvsfue,
PouŽije §a cena z najbližšieho nasledujúceho pracovného dňa. V prípade, ze sa Úiěstnenie pdslušnej
hoctnotY TIIE, resp. náz9v pdstušného produktu antení, Dodávuta i.. sLmovenie ceny plynu použijě
PdsluŠnú hodnotu zo zodpovedajriceho dostupného umiestnenia, Ustanovenie bodu 9.6 ; r.i zmiu,ry Ša
použije primerarre.

9,9 Vlpustený bod.
9.10 Vypustenýbod.
9,1l SriČasťou Ceny za l MWh plynu v EURpre Dodávku plynu nie je spotrebná

daň z PlYnu- SPofebná daň z plynu bude fakturovaná v sadzbe pódth vseobecie'závaanýcbprávnych
PredPisov (ákon č. 6092;a07 Z. z. o spotrebnej dani z elekriny, utrlia a zomného plynu a o 21nene a
dOPlnení ZákOna č.9El20U Z. z.o spohebnej áani z minerálnefio oleja v 7a11enío"*ÓrSi"t predpisov,
v Platnom znenÍ). ZmenasadŮy spotrebnej dane nebude vyžadovať uzawetie dodatku k Zmluve.9,12 Srlčasťou Cený n l MWh plýnu v EUR pre Dodávku plynu nie je daň z

Pridanej hodnotY. DPH bude fakfurovaná v sadzbe pbdra vSeoUe*" ,era^y"t, iúvnyctr piedpisov
(zěl<on č. 22212004 ?. :. : ly z pridanej hodnoty,- v 

'".,',i 
qcskoŇích preápisov), pLtoi,in u cur.

lodania komodity (zdaniteťného plnenia). Zmena sadrby DPH nebude vpaaovat lÁietie dodatku k
Zmluve.

9,13 SÚČasťou Ceny za t MWh plynu v EUR pre Dodávku plynu nie je cena za
Distrlbúciu p|ynu, kloá sa riadi platn}m cenovým-róáoa"utim-T,n§Ó-;';fiýri-podmienkami
pdslu§rého PDS,

9,14 SÚČasťou Ceny za l MWh plpu v.EUR pre Dodávku plynu nie |e cena za
_ Prepravu plynu, ktorá sa riadi platným ..*r.Y-.o"rroan"titn ÚnŠO,9,15 Cenu za služby Šrivisiace s Prepravou plynu do pťslušného oM určuje

Dodávateť v znrYsle platrrého Roáodnutia ÚRSO, ktoým sa ipoločnosti eustream, a. s, ako
Prevádzkovatelbvi prepravnej 

9iete určujrl tarify za pdstui do prepravnej siete a hepravu plyru
v ávislosti od denného maximálneho množstva odoberaného itynu 

"jeanotlivých 
oM odberatelh,9,16 Ak Počas, platnosti a účinnosti Žmhvý dójde 

'k 
zrrr.n. ceny za služby

stlvisiace s Distribúciu PlYnu a za služby súvi9iace s Prepravou plynu a pripadných d'alších regulovanycír
PoPlatkov na ziklads cenového roáodnutia ÚRSO, je Dodávatlf oprávnený ú8tovať odberaieťovi ceny
za sluŽbY súvisiace s Disribrlciou plynu a za stuiby súvisiace s Prepravou plynu a prípadné ďalšie
regulované PoPlatkY v súlade s podmienkami pdslušného nového cenového roáodnutia ÚRso bez

9 Za q sa dosadí Prislušný kvartál a za RR sa dosadia čísla z 3. a 4 , poztcieprislušného kalendámeho roku, pre
ktoré sa automaťcká pofiadavka aplikuje,

6



9.17

potreby uzaví€tia dodatku k Zmluve. Pri prvej fakturácii v súlade s pdslušnýrn novým cenovým
roáodnutím ÚnSOle Dodávaůeť povinný Odberatelbvi ttito skutočnosť oznániť apret*ázať.

V pdpado vznilu mimoriadnej situácie a z lobo vyplývajúcej zrneny tokov
zemného plynu je Dodávatel' oprávnený zneniť Prepravné siete, prostredníctvom ktorých zabezpečuje
Dodávku plynu pre Odberateťa. Cena za služby spojené s hepravou bude v pdslušnom fakturačnom
období v takom prípade určená v znysle príslušných, v čase Dodávky plynu platných a ričinných,
cenových roáodnutí pťslušných regulačných orgánov tn úzsmí Slovenskej republiky (rJnSO), Českej
republiky GRÚ), Nemeckej republilry (BnetzA), ktorými sa príslušným Prďvádzkovatiťom prepravnýcň
sietí (tj. eusbeam, a.s. pre územie Slovenskej republiky, NET4GAS, s.r.o. pre územie Českej republíky,
OGE pre úzerrie Nemeckej republilcy) určujú tarify za pristup do Prepravných siefi a hepravu plynu,
Cena Prepravy sa skladá z ceíy za Prepravu v rámci Nemecka z THE hubu na výstupný bod Waidhaus z
Nemecka do Ceskej republiky, vsfupný bod Waidhaus a výstupný bod Lanžhot (v mysle prevádzkových
predpisov pre Prepravnri sieť Českej republiky), vstupný bod Lanžrot a výstupný bod Domáci bod (oboje

' v anysle Prevádzkového poriadku eustream, a.s.),
Dodávateť nemá nárok na úhradu ďalších nákladov, ktoré nie sú uvedené

v Zmluve ak ich povinnosť platiť nevyplynie ako nová povinnosť zo všeobecne zÁviitaého právneho
predpisu,

Cena plnenia pre pdslušné OM zohl'adňuje mesačný alebo iný dohodnutý
odpočet a pdslušnú tarifu a por.asávaz:
9,19.1 ceny ?A Dodávku plynu (určenú v súlade s bodom 9.6 Zmluvy),
9.L9.2 ceny 7a Distribrlciu plynu,
9,19.3 aeny zaPrepravupllmu,
9.19.4 spotrebnej dane z plynu,
9.19.5 dane z pridanej hodnoty.

Platby za odobraté množstvo plynu pre prislušné OM sa vypočítajú ako súčin
skutoČne odobratého množstva energie v plyne počas pdslušného fakturačného obdobia a ceny zaplyn
(určenú vsúlade sbodom 9,6 hnluvy) a hodndt prfulušných sadzieb za odobratý ptyn platných pre
pdslušný kalerrdámy mesiac.

Dodávatelbvi prislúcha úhíada len za skutočne Dodaný plyn (vrátane úhrady
za služby súvisiace s Dodávkou plynu),

Odberateť sa zavázuje zaplatiť Dodávateťovi dohodnutú ce,lru plaenia na
záklaďe doručenej elektronickej faktúry (doručených elekftonických faktfu),

Odberatef v súlade s § 7l, ods. l, písm. b) zÁkona č. 222D004 Z. z, o daú
z pridanej hodnoty, v mení neskoršlch predpisov (ďalej len ,,Zólron o DPH') výstovne súhlasí
s vystaverúm elektonickej fakntry.

Faktura musí obsahovať náleátosti daňového dokladu a musí povinne
obsahovať aasledovné údaj e:

.9,24.4 odkaz na Zmluvu s uvedenlrn čísla Zmluvy Odberatefa" pdpadne aj Dodávatel'a,
9 .24,5 označenie banky a čislo účfu v tvaí€ IBAN, na líory sa má plati{
9.24.6 fakturovanúsumu,
9.24,7 označenie poslgflnutého plnenia v anysle Zm7uvy,
9.24.8 pdlohy (množsWá odobratého plynu rozpísané podl'a jednotlivých OM ato za kůÁé OM

wbša,
9.24,9 ďalšie náleátosti v mysle Ziá.kona o DPH.

Dodávatel' zašle elektronicku fakniru z e-mailovej adresy Dodávatel'a
tfaktury@righaower.sk] na e-mailovú adresu Odberateía fiankotulak@rsp-bardejov],

Fakttíra sa považrje za prijafu zo sřany odberateťa v deň, kedy bola na
server Odberatefa doručená e-mailová správa s priloženou fakturou. Ak je faktura prijatá zo stany
Odberatelh v pracovný deň, považuje sa za doručenrl v tento pracovný deň. Ak je faktrira zo strany
Odberateťa prijatá v sobotu alebo v deň pracovného pokoja považuje sa za doručenú v najbližší pracorný
deň. Lehota splatnosti elekkonickej faktury sa začína počítať odo dňa jej doručenia, nie odo dňa jej
prijatia. Pdpadné zínelrty e-mailových adries podía bodu 9.25 Zmluvy sú účinné odo dňa ich písomného
9znám6li3 druhej zmluvnej strane zaslanej z póvodnej e-mailovej adresy resp. poštou.

Za deň uhrady bude považovaný deň odpísania flrrančných prostriedkov
z baŇového ričtu odberateťa.

Lehota splatnosti faktury je 30 dní odo dňajej doručenia Odberatelbvi.
Ak bude faktrlra obsahovať nesprávne cenové alebo iné údaje alebo faktura

nebude obsahovať všetky údaje a náleátosti v mrysle platrých právnych predpisov, najmá podlb § 74
Z,ákona o DPH, resp. nebude obsahovať uvedené údaje a doklady alebo bude obsahovať nesprávne, či
neuplné ridaje a doklady alebo ak elektronickó fakhira nebude zaslaná v súlade s bodom 9.25 Zmluvy, je
Odberateť oprávnený ju vrátiť na doplnenie Dodávatelbvi, čím sa preruši plynutie lehoty splatnosti
fakhíry a nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia novej riadne vyhotovenej faktúry.
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9.30 Zmluvné strany sú povinné zabezpečtť riadne uchovávanie a archiváciu
fakhir v zmysle § 76 Zákona o DPII zaručujúce vierohodnósť póvodu, neporušitelhosť obsahu a
čitateFnosť elektroniclcých faktrir po celú dobu rischovy.

9.3l Odberatel] vnivislosti sfaktrrráciou neodmiefue priiať elekřonict<ri faktúru
vYhotovenú Dodávatefom vzulade so Smernicou Európskeho parlamenfu un"ay 20L4/55IEU zo 16.
apňla 2al4 o elekronickej faktwácii vo verejnom obstarávaní (U.v. EÚ L 133, 06.05.2014), pokiať táto
brrde spÍňať ostatné náležitosti vzrrrysle tohtó čláku Zmluvy.Žmluvné strany sú pri ranuiaóii povinné
dodržiavať ustanovenia zÁkona č. 2l5l20|9 Z. z. o zaručenej eleknonickij rattunicii a centrálnom
ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov, v zneni neskorších prefuisov a po vytvorení
centrálneho ekonomického §y§tému bude fakturácia prebiehať prostrednictvom tohto systému, pokiať im
z tohto zdkona takáto povinnoď vyplýva.

9,32 Zmluvné §trany §a dohodli, že cena za plnerua poskytované vsrllade so
Zmluvou v pťpade MO bude uhrádzaná Dodávatefovi nasledovne:
9.32.| Dodávatel' vystaví Odberatefovi po nadobu&rutí rlčinnosti Zmtuvy álohovu (predbežnú)

faktúru podťa predpokladaného množsfua odberu dohodnuteho v Zmluve za pdslušné obdobie
(bod 7.1.1 Zmluvy),

9.32,2 Odberateť po obdržaní álohovej faktriry Dodávatel'ovi zaplať dohodnutý preddavok (iednou
alebo viacerými platbami, podl'a dohody Zmluvných stán).

9.32.3 Následne, vpravidelne dohodnutých intervaloch (eden krát za kalendámy rok) Dodávateť
vystaví Odberatel'ovi vytlčtovaciu faktúru - riadny daňový doklad. Podkladom pre fakturáciu
budú údaje Predložené Dodávatelbvi zo strany PDS alebo iný sp6sob určenia odleru v'znysle
vŠeobecne závámýchprávnych predpisov a vo fakturácii budú zohl'adnené áIohové platby.

9.32.4 Vyúčtovanie MO Dodávateť vykoná nasledovne:
9.32.4.1 k3|.12.2024 za.rck 2024,
9.32.4.2 k31.12.2025 zarok2025,
9.32.4.3 k3l.|2.2026 zarck2026

9.32.5 Ak vanikne nedoplatok, Odberatel tento nedoplatok zaplatí Dodávateťovi v dohodnutej lehote
sPlatnosti (30 dní odo dila doručenia faktúry Odberatelbvi); v pdpade, že Odberatelbvi
vmikne preplatok, Dodávateť je povinný tento preplatok vrátiť Odberateťovi v dohodnutej
lehote splatnosti (30 dní odo dila doručenia faktúry Odberatelbvi) na číslo účtu [SK98 090Ó
0000 0004 5ll8 0450]. hehočenie, respekťve neodobratie dohodnutého množstva plynu
v PdsluŠnom vyičtovacom období sa v pdpade rozdielnej ceny plynu za l MWh v EUR bez
DPH (Cenaox Podl'a bodu 9.6.$ za jednotlivé kvartály rozdelí v zmysle váhovosti
(Percentuálneho podielu) v súlade s bodom 7,1.3 7-nluv} Takto určené množstvo sa vynásobí

cenou PlYnu za 1 MWh v EUR bez DPH (Cenanrv podlh bodu 9.6.5) na záktade jednotlivých
Konfirmácií medzi Odberatel'om a Dodávateťom plafuou za príslušný kvartál vličtovaciého
obdobia.

9,33 Vyúčtovacia fakfura za fakturačné obdobie v MO, okrem náleátosti v znysle
bodu9,24 Zmluvy, musí obsahovať: celkovti sumu k úhrade, DPH, množstvá odobratého plynu rozpísané
Podl'a jednotlivých OM - za každé OM zvlášť, fixné plaůy a jednotkové ceny obchodn*u a pótoZcy
Distibúcie plynu, Prepravy plynu a s nimi súvisiace služby, uhraáené zálohy aspotebnrl daň.9.34 Dod.ívateť v pdpade MO vystaví Odberatelbvi vyittovaciu faktúru (daňový
doklad) najneskdr k 15, dňu po uplynutí pdslušného fakturačného obdobia k 15.01.2025 za rok2024,k
l 5.0 1 .2026 za rok 2025 a k 1 5.01 .2027 za tok 2026).

9.35 Zmhvné strany sa dohodli, žr cena za plnenia poskytované v súlade so
znluvou v prípade so resp, vo bude uhíádzaná Dodávateťovi nasledovne:
9.35.1 Faknrrácia v SO resp. VO bude dohodnutá ako mesačná, Fakhrračným obdobím je kalendámy

mesiac- Platby budri realizovulé na základe uskutočnených dodávok za podmienoi<
dohodnutých v Zmluve. Podkladom pre fakturáciu budú údaje predložené Dodávatelbvi zo
stranY PDS alebo iný spósob určenia odberu v zmysle všeobecne Áváaných právnych
predpisov.

9.35.2 Dodávatel' vYstaví Odberateíovi po nadobudnutí účinnosti Zmluvy álohovu (predbežnri)
fakturu Podl'a Predpokladaného množstva odberrr dohodnutého v Zmltlveza kalendiiny mesiaó
(bod 7.1.1 Zmluvy).

9.35.3 Odberatel'po obdržaní áIohovej fakniry Dodávatelbvi zaplatí dohodnutý preddavok (iednou
alebo viacerými platbami, podl'a dohody Zmluvných strán).

9.35.4 Následne, v pravidelnc dohodnutých inlervaloch (ieden krát za kalendrirny mesiac) DodávateT
vYstaví Odberatelbvi vyúčtovaciu faktriru - riadny darlový doklad. Podkladom pre fakturáciu
budri ridaje predložené Dodávatelbvi zo strany PDS alebo iný sp6sob určenia odberu v znysle
vŠeobecne áváaných právnych predpisov a vo fakturácii budrl zohťadnené álohové platby.

9.35.5 Vyúčtovacia faktúra za fakturačné obdobie v SO resp. VO musí obsahovať: celkovú sumu k
Úhradq DPH, množstvá odobratého plynu ro4pisané podlh jednotlivých OM - za každé oM
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. zvlášť, íixné plaiby ajednotkové ceny obchodnika a položry Dishibúcie plynu, Prepravy plynu
a s nimi súvisiace služby a spotrebnrl daň.

9.35.6 Dodávatel' vystaví fakturu pre SO resp. VO do 15. dňa po uplynutí príslušného fakturačrrého
obdobia.

X. MERANIE PLYNU A ODPOČTY

l0.1 Dodávatel' bude súčinný pri zabez:pěeni monlážq pripojeni alebo výmene
Určeného meradla po splnení ustanovsných technických podmienok merania plpu príslušného PDS,
Montáž, pripojenie alebo qfmenu Určeného meradla po splneni ustanovených technických podmienok
merania plynu vykonáva pťslušný PDS. Druh, počeq veřkosť a umiestrenie Určeného meradla a
ovládacich zarjadeni určuje PDS v znysle Zákona o energetike. Úpravy potrebné na umiestnenie
Určeného meradla zabezpeěuje Odberateť na vlastné náktady,

l0.2 Odber plynu sa meria Určeným meradlom v zrnysle Zákona č. l57D018 Z. z.
l0.3 Merarrie plynu a odpočty Určeného meradla vrátane vyhodnocovania,

odovzdávania v,ýsledkov merania a ostatných informácií potebných pre vyťrčtovanie Dodávky plynu a
služieb súvisiacich s Distribrlciou plynu a Prepravou plynu, pdpadne ďalšich regulovaných poplatkov,
vykonáva PDS. Odpočet Určeného meradla sa vykonáva v súlade s Prevádzkovým poriadkom PDS.
Dodávatel' fakturuje Dodávku plynu a služby súvisiace s Distribúciou plynu a Prepravou plynu, pdpadne
ďalšie regulované poplatky na áklade týchto údajov,

10.6

V prlpade poruchy Určeného meradla, dodatočnej ripravy fakturačných
údajov zo §trany PDS, alebo faknrrácie s nesprávnou konštantou má Dodávateť právo upraviť fakturačné
hodnoty podl'a údajov, ktoré Dodávateť dostane od PDS.

Odberatel] je povinný starať sa o Určené meradlo tak, aby neprišlo k jeho
poškodeniu alebo odcudzeniu a sleduje jeho riadny chod. Všetky poruchy na Určenom meradle, wátane

'porušenia zabezpečenia proti neoprávnenej manipulácii, ktoré Odberateť zisti, je povinný bezodkladne
ohlásiť Dodávateťovi.

Odberateť sa ravžlmje umožniť pdstup PDS k Odbernému plynovému
zariadeniu a Určenému meradlu v stllade s Prevádzkovým poriadkom PDS a Zákonom o energetike na
úče| vykonania kontroly, výmeny, odobratia Určeného meradla alebo zistenia odobratého množstva
plynu.

Dóvody výmeny Určeného meradla móžu byť najmá:
l0.7.1 výmena Urč§ného meradla z dóvodu uplynutia času platnosti overenia,
l0,7.2 v,ýmena Určeného meradla pri požiadavke na preskúšanie Určeného meradla,
l0.7.3 výmena Určeného meradla z dóvodu poruchy na Určenom meradle
l0,'L4 vrýmena Určeného meradla z dóvodu zneny znluvných podmienok.

l0.8 Ak má Odberatel' pochybnosti o správnosti merania údajov Určeným
meradlom alebo zistí na Určenom meradle chybu, móže prostredníctvom Dodávateťa pisomne požiadať
PDS o zabelpečenie jeho preskúšania. Dodávatel' je povinný trito áadosť Odberatel'a bezodkladne
odoslať PDS, ktory v zákonnej lehote zabezpečí preskrišanie meradla. PDS je povinný počas preslnišania
Určeného meradla zabezpeěiť náhradné Určené meradlo. Ak sa zisti chyba Určeného msradl4 kíorá
presahuje chybu povolenú podl'a Zákona č. 15'112018 Z, z., náklady spojené s preskú§rrím a v:írnenou
bradi PDS. Ak nebudú na Určenom meradle zistené chyby, ktoré presahujú chybu povolenú podťa
Zikona ě. 15712018 Z. z. vhradí náklady spojené s u_ýmenou a preskrišaním len, kto o výnenu o
preskúšarrie požiadal, podfa platrého cenníka služieb Distribúcie plynu pfislušného PDS. Podanie
žiadosti o preskúšanie Určeného meradla nezbavuje Odberatel'a povinnosti zaplatiť preddavkové platby,
alebo vytičtovanie za odobratý plyn v lehote ich splaorosti.

10.9 PDS je povinný písomne infonrrovať Odberateťa o termíne plánovanej
výmeny Určeného meradla aspoň 15 dní vopred, to neplatí, ak Odberateť srih,lasi s neskoršírn oanámením

.termínu plfuiovanej výmeny Určeného meradla, Pri neplrirrovanej výmene Určerrého meradla PDS
bezodkladne ozrámi Odberatel'ovi termín výmeny meradla,

10,4

10.5

10.7

l0,10

10.1l

Pripojenie podružných meracích, kontrolných, signalizačných a regulačných
zariadení napojených na meracie zariadenie pdslušného PDS alebo k pdslušnému meraciemu
řansformátoru je mofué len so súhlasom pdslušného PDS.

Reklamácia technických podmienok Dodávky plynu a Distribúcie plynu,
poruchy Určeného meradl4 poruchy odpočfu meradla a správnosti fakturácie meraných ridajov sa riadia
Prevádzkovýn poriadkom PD§. Zmluvné §rany sa dohodli, že reklamáciu uplaňuje Odberatel'písolnnou
fonnou u Dodávatefa. Na účely rcalizÁcie kontrolných odpočtov je Odberatel'ovi umožnený
neobmedzený pristup ku všetkým Určeným meradlám na OM za podm_ienok stanovených v
Prevádzkovom poriadku PDS. Uplatnenie reklamácie nezbavuje Odberatefa povinnosti zapl.atit v určenej
lehote qrrrčtovanie za poslqfiruté plnenia.



xI. PRERUŠENIE ALEBo oBMEDzENIE DoDÁvrff pLyNU A DIsTRIBUčnrfcg služrnB

l l .l Odberateř berie na yedomie, že PDS je oprávnený obmedziť alebo prerušiť
distribuČné služby v nevyhnutnom rozsahu a na nevyhnutnťr dobu v prípadoch ustanovenýoh v § 64 ods. 2
Zákona o energetike a v pdslušných ustanoveniach Prevádzkovéhó poriadku PDS. Počas takéhoto
PreruŠenia alebo obmedzenia nie je Dodávateť povinný Dodávať plyn a Ábe4ečovať disťibučné služby.
V uvedených pťpadoch nemá Odberateť nárok na náhradu preukázatelhe vzniknutej škody Gkutočn;j
škody a ušlého zisku), s výnimkou pťpadov, keď škoda vmikla zavinením pDs.

l1-2 PDS infonrruje Odberatela o plánovanom obmedzení alebo prerušení
distribučných sluáeb bezodkladne v súIade so Zákonom o enirgetike a Prevádzkovjm poriadkbm PDS,
V Pripade prerušenia alebo obmedzenia distribučných služieb z dóvodu poruchy odbemého ptynového
zariadenia na dotknutom OM Odberateťa, je Odberatef povinný informóvať príslušnóňo PDS
prostredníctvom Dodávaúeřa.

XIL ZODPOVEDNOSŤ A \.YŠŠIA MOC

l2,1 KaŽdázo Zmluvných stnín je zodpovedná za škodu, ktorá rrznikne porušením
jej povinnosť vyplývajúcich zn zmllvy voči druhej zmluvnejstrane- Ak Dodávatel' nedodá odberatelbvi
zdruŽenri Dodávku plynu podťa Zmtuvy alebo poruší svoje povinnosti vďahujrice sa k prislušnému OM
iným spósobom, Odberateř má po preukázaní rozsahu škodýprávo na nátrradu vzniknutij škody, ak bola
Preukázatelhe sPÓsobená Dodávateťom a vzrikla v súvislosti s týmto nedodaním alebo v súvislosti s
iným takýmto porušením zrrluvnej povinnosti Dodávatefa. Právo na nábradu škody nevariká za
mnoŽsfuo nedodané pri oprávtrenom obmedzení alebo prerušení Dodávok plynu zo strany Dodávatel'a
(naPr. vYhlásenie stavu núdze, obmedzenie alebo prerušenie Dodávok ptynu z d$vodu porušenia Zmtuvy
Odberateťom, údržby a iné). Zmluvné §řany sú povinné vyvinriť rn.a*imane úsilie na predchádzanie
vzniku Škód a nljžr,lie ich rozsahu, ako aj poslcyfrrúť si navájom súčinnosť potrebnú na preverenle
okolností vzniku škody ajej výšky.

l2.2 Zmluvrré sfuny nezodpovedajú za čiastočné alebo úplné neplnenie
Povirrnosti daných Zmluvou v pdpade (a v tom rozsahu), kedy tolo neplnenie bolo výsiedkom udalosti
alebo okolnosti spósobenej vyššou mocou podl'a § 374 Obcbodného áonníka 1 ďatej len ako ,,yyššia
moc").

12,3 Zodpovednoď Zmtuvnej snany podl'a bodu 12.2 Zmlavy nevylučuje
PrekáŽka sPÓsobená Vyššou mocou, ktoní vzrrikla v dobe, kedy povinná strana bola v oneskoreni s
plnením svojej povinnosti.

l2,4 Pre ričely tohto ustanovenia ztamená Vyššia moc takú mimoriadnu a
neodvrátitelhrl udalosť mimo kontrolu Zmluvnej §trany, ktorá sa na ňu odvoláva, ktoni objektívne pri
vYnaloŽení odbornej starostlivosti nemohla predvídať pri uzavretí Zmtuvy a ktorá jej bráni v plniní
záv'ázkov vyplývajrlcich zn Zmluvy.

12,5 Také udalosti móžu byť okrem ďalších prípadov predovšetlo.im vojny,
revolticie, Požiare v_elkéh9 rozsahu, rÁplavy, povodne, žive]né pohromy, doprauré embargá, šhajkY,
neČinnosť, resp. nekonanie príslušných orgánov štátrrej sprárf pri v}dáváí roáodnutí, porrolení,
administratívne opatrenia a iné zásahy štátu a pod..

12,6 O vzniku a zániku Vyššej moci a jej príčinách upovedomi Zmluyná strana
odvolávajúca sa na VyŠŠiu moc najneskór do § kalendárnych dní odo dňa, kedý sa ojej vzrriku dozvedela
druhú Zmluvnú §tranu. Zmluvná strana odvolávajúca sa na Vyššiu moc jj pouin"i predloáť druhej
Zmluvnej stane d6veryhodný d6kaz o tejto skutočnosti.

xm. PovINNosTI ZMLWNÝCH §TRÁN

13,1 Odberateť a Dodávateť sa zaváanjí poskytnúť si všetku potr€bnú súčinnosť
pri plnení podťa Zrrrluvy.

13.2
13.2.1

Dodávatefje povinný
zaberyéiť bezPečnú a spol'ahliw Dodávku plynu Odberatelovi formou opakovarrých
Do&ívok plynu za podmienok dohodnutých v 7-rriave,

13.2.2 Poskytovať Odberatelbvi inforrrácie týkajúce sa cien za Dodávku plynu, podmionok Dodávky
plynu a štrukniry ceny za Dodávku plynu,

13.2.3 uhíadiť Odberatelovi kompenáciu za nedodržanie dohodnutej kvality dodaného plynu a s
dodávkou zuvisiacich služieb, spósobom, vo rnýške a za podmienok uvedených v štandardoch
kvality (Vyhláška č. 27 8/2012 Z, z,),
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13.2.4 mať uzaWoíené platrré anluvy s PDS plynu v Slovenskej republike, naziú<lade ktorej bude
zabezpečovať distribučné služby do jednotlivých OM Odberatefa" špecifikovanýchv ?,oaname
odbenrých miest, v zulade s platrrými všeobecne záv'áznými pnívnymi predpismí a
Prevádzkovým poriadkom PDS; tato skutočnosť je podmienkou rauzayretie Zmluw,

13.2.5 dodržiavať štandardy kvality Dodávok plynu podťa Zákona ě.250DOLZ Z. z. a Vyhlášky č.
27812012 Z. z.,

13.2.6 bezodkladne ozrámiť Odberatefovi informáciu o plánovanom obmedzení alebo prerušení
distribučných služieb v súlade so Zá,konom o energetike,

13.2.'1 postupovať v súlade so Zákonom o ono.getike v pdpade vyilásenia stavu núdze, prerušenia
Dodávky plynu od hlavného dodávatela,

13.2.8 zabezpeěiť dohodnute množstvo plynu do OM Odberateťa v súlade s Prevádzkoyým
poriadkom PDS ku dňu Dodania plynu, Distribúciu plynu, Prepravu plynu a ďalšie s tým, stlvisiace služby,

13.2,9 zabezpečiť precbod práv a povinností k Dodanému plynu na Odberaůefa,
13,2.10 prevziať za Odberateťa zodpovednosť za Odchýlku podťa pdslušných právnych predpisov,
13.2.I1 zabezpeěiť bezpečnostrrý štandard Dodávky plynu podla ustanoverrí Zi&onao energetike.

l3.3 Odberateťje povinný
13.3.1 mať zriadené a pripojené Odberné plynové zariadenie v zulade s Techniclcfini podmienkami

pripojenia určenými PDS a v súlade s predpismi na zaistenie bezpečnosti a ochrany z,&aviapi
práci a be4ečnosti technických zariadel7,

13.3.2 umoáriť PDS mont,íž Určeného meradla a umožniť PDS pdstup k Určenému meradlu,
|3.3,3 udráavať Odbemé plynové zariadenie v zodpovedajúcom technickom stave,
13,3,4 oznárniť Dodávateťovi anenu ridajov uvedených v Zmluve, a to najneskór do fi pracovných dní

odo dňa ich zrreny,
poskyErúť Dodávatelbvi potrebné údaje, ktoré je Dodávateť povinný poskytovať
o odberateťoch PDS, do ktorej Distribučnej siete zu OM Odberateťa pripojené,
uhradiť Dodávatelbvi cenu Dodávky plynu a poďrytnutých distribučných služieb,
odoberať p|W 7A dohodnutých podmienok iba cez Určené meradlo (plynomer), ktoré pripojil
PDS alebo ním poverená osoba; Odberateť nesmie s Určen;fin meradlom akokolŤek
manipulovať, do Určeného meradla akokolŤek z.asahovať alebo porušiť istenie (plombu),
pdpadne umiestnerré na meradle alebo pdvodu k meradlu.

13.4 Porušenie }íorejkoltek povinnosti Dodávateťa ustanovené vtomto článku
Zmluvy, sa Zmluvnýtni sfranami považuje za podstatné porušenie Zmluvy a zakladá právo Odberatel'a
odstúpiť od Zmluvy.

XIV. SANKCIE

14.1 Ak Dodávateť nezabezpečí združenri Dodávku plynu, Disřibúciu plynu
a nepr€vezne zodpovednosť za Odchýlku riadne, predovšethým v súlade s bodom 4.2 a 4.3 Zmluvy a
včás, v súlade s bodom 0 Zmluvy, na základe preukázatelhého pochybenia na stane Dodávateť4 má
Odberateť nárok na znluvnú pokutu vo výške 500,- € zakaždý inčaíý deň porušovania zabezpečovanej
anluvnej povirrrrosti a pre každý pripad porušenia zabezpeěenej znluvnej povinnosti.

I4.2 Vpdpade porušenia povinnosti Dodávateřa podl'a bodu l0.8, druM veta
Zmluvy, Odberateť má nárok na zrnluvnrl pokufu vo výške 50,-€ za každý aj začatí deň porušovania
zabezpečovanej anluvnej povinnosti a pre každý prípade porušeniazaberyečenej anluvnej povinnosti.

l4.3 Dodávatel' sa zaváa$e zaplatiť nrrluvnú pokufu do 14 dní odo dňa doručenia
písomnej výzvy Odberatefa k úhrade zmluvnej pokuty s uvedením potrebných údajov k vykonarriu
úhrady, Zaplatením zrnluvnej pokuty nie je dotknuté právo Odberateťa na náhradu škód, ktoré mu
vzriknú porušením zabezpečovanej anluvnej povinnosti zo strany Dodávatelb, a to aj škody presahujúcej
zrnluvnú pokutu.

l4.4 V pdpade, že je Odberateť v omeškaní s úhradou faktury Dodávatel'a,
Dodávatel' je oprávnený požadovať od Odberatel'a aikonný tlrok zomeškania zrczaplatenej sumy za

, každý deň omeškania. Týmto nie je dotknuté právo Dodávatel'a na náhradu škody, ktorá vzlikla
Dodávatelbvi v dósledku omeškania Odberatel'a s úhradou faktury Dodávatel'a.

I4,5 Zmluvné strany vyhlasujú, že výška mtluvných pokut dojednaných podla
Zmluvy je obvyklá a primeraná povahe a rnýznamu zabezpečovaných ávázkov a s touto výškou bez
námietok súhlasia,

XV. UZATVARANIE ZMLUV SO SUBDODAVATEI]MI 
_

15.1 Špecifikované v súťafuých podkladoch - pdlohe č. 2.3 Rámcovej dohody - Subdodávatelia.

13.3,5

13,3.6
13.3,7
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16.1

XVt. OSOBITNÉ USTANOVENIA

D6vemé informácie znamenajrt vše&y informácie poskytnuté vedome či
nevedome v Ústnej alebo v pfuomnej fonne jednou Zmluvnou §tanou druhej. Za d6vemé inforrrácie sa
PovaŽujú tiež všetky skutočnosti a infonnácie tvoriace obchodné tajomstvo v zrnysle § 17 Obchodného
zákonníka, najmá skutočnosti povahy obchodrrej, finančnej, právnej, prevádzkovej, organizačnej,
technickej, technologickej, dokumenámej, informatívnej ainej akokoi'vek súvisiacej-s Odberatelbm
jeho zamestnancami, osobami s ním spolupracujúcimi, ktoré sa dostanri alebo sa dosiali ao dispozície
Dodávateťa, a to aj tie, o ktorých získa Dodávatel' vedomosť pred vznikom tohto znluvneho vďahu
medzi Zmluvnými §tranami, a to v ústnej, písomnej, eleknonickej alebo akejkol'vek inej podobe,
Ddvemými inťormáciami sú aj akékol'vek dalšie informácie verejne nepdstupné, lrtoré Odberatet oanačI
ako dóverné, alebo s ktorými sa má nakladať, vál'adom na okolnosti zrráme Ďodávatelbvi pri poslrytrrutí
alebo získaní informácií ako s dóvenrými alebo akékoťvek inforrnácie, z povah} Ěo"1tclr ;e
PochoPitelhé, Že si d6vemé. Dóvemé informácie sri aj akékol'vek verejne neprístupné technické,
obchodné alebo komerčné špecifikácie, plány, náčrty, modely, vzorl<y, daa, póeitaeóvé programy,

9oftvér, know-how, myšlienky alebo dokumentácia v akejkol'vek podobe, či už zachytené hmónrě alebo
ristne pos§fuiuté. Za dóverné inforrnácie sa považujú aj informácie o pomeroch Odberatel'a jeho
Činnosti, Procesoch, systémoch, metodológiách a rnýkonoch a akékol'vek ďatšie skutočnosti, ktoré
odberateť pisomne neodsúhlasil na zverejnenie (ďalej ako ,,D6verné informácie').

Zmluvné shany sú povinné zabezpeěiť ochranu získaných Dóvemých
infonnáoií spósobom obvyklým pre zabezpečenie ochrany tat<ýitrto Ddvemých informácii, ak nié je
výslovne dojednané inak. Táto povinnosť platí bez ohťadu na ukončenie platnosti a účinnosti Zmluvy.
Zmluvné §trany srl povinné zabezpečiť ochranu Dóvemých informácii aj u svojich pracovníkov,
zásfupcov, ako aj iných spolupracujrlcich tretích sb:án, pokiaf im takéto informácie boliposkytnuté.

Dóvemé informácie poslqrtnuté, odovzdané, omámané,spdstupnené a/alebo
akimkoťvek iným spósobom získanéjednou Zmluvnou stranou od druhej Zmtuvnej sřany na základe
a/alebo v akejkolŤek srlvislosti so Zmluvou m6žu byť použité výhradnó na účelý plnenia predmetu
Zmluvy a v súlade s predpismi, ktoré upravujú nakladanie s takýnito údajmi. Zmluvné Jta.,y sa
zaváanjú DÓvemé informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, spdstupnené
a/alebo a]ďmkoltek iným spósobom áskané Zmluvnými sfranami na áklade Zmluvy alateuo
v akejkolVek sťrvislosti s ňou udržiavať v prisnej tajnosti, raehovávať o nich mlčanlivosť a clranir icn
Pred zreuŽitÍm poškodením, zričením, mehodnotením, sťatou aodcudzením, ato ipo ukončení
Platnosti a rlČinnosri Zmluvy. Zmluvná stana nie je oprávnená bezpredchárlzErlceho písomného srlhlasu
dry!9j Zryluvnej strany Dóverné informácie poskyurúť, odováar, omárrtiť, spr-ístupniť zverejniť,
Publikovať, rozširovať, vyaadiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu-Zmllvy, ato ani po
ukončeni platrrosti a ričinnosti zmluvy, - 

s vjnimkou prípú" ich
poskymutia/odo vÁmial ozÉnnenialspdstupnenia ;

16.3.1 odborným poradcom Zmluvnej strany (wátane právttych, účtovných, daňových a iných
Poradcov, alebo audítorov), ktori sú buď viazani všeobecnou profesionálnou povinnosťou
mlČanlivosti staírovenou alebo uloženou ákonom alebo sú ponin ri rachovávať mlčanlivosť
na zíklade písornnej dohody so Zrnluvnou staou,

16-3,2 ovládanej osobe Zmluvnej sřany; ovládajrlcej osobe Zmluvnej sfrany; osobe, vo vďahu
kuktorej má ovládajúca osoba Zmluvnej sfiany postavenie ovládanej Ósoby alebo podobné
Postavenie; a osobe, v ktorej má ovládajúca osoba Zmluvnej strany po§tav€nie ovládajúcej
osobY alebo podobné postavenie, pričom uvedené osoby budri mať vo vďahu k ochrane
D6verných informácií rovnaké povinnosti ako Zmluvné stranyn

16.3,3 SuModávatel'om, ak sa Subdodávatel' podiel'a na plnení podťa Zmluvy, a ak je to potrebné
Pre ÚČelY Plnenia povinností Dodávatel'a podl'a Zmluvy, pričom Subdodávatef musí byť
viazaný minimálne rovnalqým rozsahom povinnostl vo vďahu k ochrane D6vemýóh
informácií, ako sú viazané Zmluvné strany podla Zmluvy,

Í6.3.4 na základe povinnosti stanoveirej zákonom, roáodnutím nldu, prokuratury alebo iného
oPrávneného orgánu verejnej moci, priěom v tomto prlpade Zmluvná stan4 ktorá je povinná,
je povirrrrá požadované infonnácie spfistupniť.

Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dóvemých
informáciách sa nevďahuje na infomrácie, ktoré;
16-4.| boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateřné na základe

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujri,
16.4.2 §a staill všeobecne a verejne dostupné po podpise Zmluvy z iného dóvodu ako z dóvodu

poruŠenia povinnosti podl'a Zmluvy, čo musí byť preukázatelhé- na základe poskytnutých
podkladov, ktoré trito §kutočnosť dokazujú,
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l6.5

1,6.6

16.,7

17.1

16.4.3 boli vyvinuté Zmluvnou sťanou nezávisle na iníbrmáciách získaných od druhej Zmluvnej
§trany, boli získané Zmluwtou sftanou od tetej stíany, ktorá ich legitímne ziskala alebo
vyvirrula a ktoní nemá žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich zverejňovarrie.

Zmenu obchodného men4 sidla, pnivnej formy. štatuámych orgánov, adresy
pre poštov} styk, čísla účtu, telefónnych člsiel, e-mailovej adresy a mien kontaktných osób nie je
potrebné vykonať dodatkom, postačuje jednostranné písomné oaniirneníe qichto skutočností doručené
druhej Zmluvnej strane podpísané oprávnen;hn zástupcom Zmluvnej §trany, kíorá zrnenu údajov
ozrramuje. Zmluvné §trany sa zavázuji, že kažďú zmenu údajov uvedených v predchádzajúcej vete
ornámia druhej Zmluvnej sřane do l0 dní, od kedy ku zrnene došlo.

V pripade ukončenia ZmIuvy, rosp. v prípade ukončenia odberu na
ktoromkol'vek OM Odberatel'a, špecifikova§om v prllohe č, 6, sa Odberateť zavámje umožniť PDS
vykonanie zaverečného odpočfu, pripadne odobratie meracieho zariadenia a vykonanie d'alších opatrení,
súvisiacich s ukončením Dodávky a Distribúcie plynu do pdslušného OM.

Porušenie ktorejkolvek povinnosti ustanovenej v tomto článku Zmlulry
povirrrrou Zmluvnou stranou sa Zmluvnými stranami považuje za podstatné porušenie Zmluvy a zaHadá
právo oprávnenej Zmluvnej sřany odstupiť od Zmluvy.

XYII. SKONČENIE ZMLUVY

Zmluva sa vzaťtára na dobu určitú a to do 31.12.2026 a nebude sa d'alej
predlžovať, Tým nie sú dotknuté ustanovpnia Zmluvy o uplatnení reklamácie a z toho vyplýwajúce práva
a povinn651i zmluvných strrin ako aj ustanovenia o zrnluvnej pokute a náhrade škody a iné práva
a povirrrosti, ktoré svojim clrarakíerom majú trvať aj po zíniku Zmluvy uplynutím doby jej trvania.

Zmluvrré strany mófu Zmluvu ukončiť:
. 1'l .2.I písomnou dohodou Zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode; Zmluvné strany si

v dohode súčasne dohodnú spósob vysporiadania vájomných práv anárokov vyplývajúcich zo
Zm}wy,

17,2.2 písomným odstriperrím od Zmluvy,
17,2..3 písomnou výpovedbu Odberatel'a z akéhokol'vek dóvodu alebo bez udania dóvodu; účinl{y

výpovede (ukončenie účinnosti Zmluvy) doručenej Odberatel'om Dodávatelovi nemóžu nastať
počas obdobia a pre množsťvo plynu nakripené v zmysle potvrdenej Konfirmácie (článok IX.
Zmluvy), resp. pre obdobie, na ktoré sa uplatnila automatická požiadavka v zmysle bodu 9,8
Zmluvy. Počas plynutia l}povednej lehory vzmysle bodu l7.9 Zmluvy sa bod 9.8 Zmluvy
neuplatňuje.

Odsfupenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstupenia
druhej Zmluvnej strane.

Odberateť móže od Zmluvy odstupiť v pdpade:
17.4.1 ak bolo proti Dodávatelbvi začaté konkurzné alebo reštrukfura|izašné konanie,
|7.4.2 ak bol na majetok Dodávatel'a vyhlásený konkurz,
|'7,4.3 ak bol proti Dodávatelbvi pre nedostatok majetku zamienrutý náwh na vyhlásenie konkuran,
17.4.4 ak je Dodavatel'ako právnická osoba oprávnená podnikať v likvidacii,
17,4,5 podstatrrého porušenia Zmluvy zo strdny Dodávatel'4 pričom za podstatné porušenie Zmluly

sa považuje každé porušenie, lríoré ako podstatné označuje Zmluya a každé porušenie
ktorejkol'vek z povinnosti Dodávateťa, za ktoré vaniká Odberatelovi narok na zaplatenie
anluvnej pokuty podťa članku XIV, Zmluvy,

l'7,4.6 nepodstatného porušenia Zmluvy, pričom za nepodstatné porušenie Zmluvy sa považuje každé
porušenie povinnosti Dodávateťa podťa Zmluvy, resp. nedodržanie jeho závázkov podl'a Zmluvy
okrem podstatnélro porušenia Zmluvy podl'a bodu 17.4.5 Zmluvy,

Dodávatel'móže od Zmluvy odstupiť v prípade, ak Odberatel'ponršil Zmiulu
' podstatným spósobom, pričom za podsiatné porušenie Zmluvy Odberatelbm sa považuje, ak je Odberateť
v omeškaní s úhradou dohodnutej platby za plnenie a nezaplatil ani v dodatočnej lehote 30 dní určenej na
áklade písomnej výzvy Dod.ívateťa a doručenej po uplynutí lehoty splafnosti faktúry Odberatelbvi
a porušenie povinností Odberatefa stanovených Zmluvou, ktoré ako podstatné ozračuje Zmluva.

Zmluvné strany sú oprávnené odstupiť od Zmluvy tíež zdóvodov
stanovených zákonom.

V pdpade, ak nastane dóvod odstupenia od Znrluvy v zmysle badgv 17.4.1 až
17.4.5 Zmluvy alebo v zrnysle bodu l7.5 Zmluvy alebo v zrnysle bodu 17.6 Zmluvy, opávnená Zmlur.ná
strana je opnívnená odstúpiť od Zmluvy bez zbytočného cdkladu potom, čo sa dozvedela o takomto
porušeni povinnosti druhej Zmluvnej sřany, alebo o vzniku takejto skutočnosti zakladajúcej jej pnívo na
odstripenie od Zmluvy, a to doručením pisomného ozrámenia o odstupení druhej Zmluvnej sřane.
V oznámeni o odstupeni od Zmluvy musí byť uvedený dóvod, pre ktor,ý Zmluvná strana od Zr:rlury

1,1.2

l7.3

17.4

17.5

17.6
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odstuPuje a musí byť riadne doručené druhej Zmluvnej strane. Zmluvadoručením oztámenia o odstupení
podl'a tohto bodu Zmluvy zanká v celom rozsahu.

l7.8 V prípade nepodstatného porušenia Zmluvy Dodávateťom podta bodu 17.4.6
ZmluvY je Odberatel opnívnený odstúpiť od Zmluvy, ak Dodávateť svoju povinnosť nesplní ani
vdodatoČnej primeranej lehote určenej Odberatel'om. Voznáme,lrí oodstrlpení-od Zmluvy musí byť
uvedený dóvod, pre ktorý Odberateť od Zmluvy odstupuje, skutočnosť, že Dodávateť nesplnii povinnoŠť,
ktorá je dóvodom pre odstúpenie Odberatel'a od Zmluvy, a to ani v dodatočnej 

- 
lehoie určenej

Odberatel'om a musí byť riadne doručené Dodávateťovi. Zmlava doručením oznámenia o odstupeni
podl'a tohto bodu Zmluvy zaniká v celom rozsahu

11 .9 V pdpade vypovedania Zmluvy zo strany Odberatel'a, výpovedná lehota sú §
,mgsiace azačína plynriť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bolá
výpoveď doručená Dodávateťovi. Výpoveď musí byť písomná a musl byť riadne doručená Dodávatelbvi.1?.l0 V pdpade ukončenia Zmluvy niektorou zs Zmluvných strán v srllade s tjmto
Člthkom Zmhlty, Zmluvné stany sri povinné do 30 kalerrdárnych dní odo diía nadobudnutia rlčinnosti
ukonČenia Zmluvy (nadobudnutia účinnosti výpovede alebo odstúpenia od Zmluvy) vysporiadať alebo
dohodnúť sp6sob vysporiadania vzÁjomných práv a nárokov vyptývajúci ch n zmtuvy. 

-

11,11 Ukončenlm Zmluvy (bod l'1.2 Zmluvy) nie sú dotknuté ustanovenia Zmluvy
o uPlatnení reklamácie a z toho vyplývajúce práva a povinnosti Zmluvných strán, ani ustanoverria
o zrnluvnej pokute anáhrade škody a iné práva apovinnosti, ktoré svojim charakterom majri trvať aj po
ukončení Zmluvy.

XVUI. PROTIKORUPČXÁ DOLOŽKA

l8.1 Zmluvné stany sa pri plnení Zmluvy 7ayaz,iú striktne dodráavať platné
Právne P,redpisy zakazujrlce podplácanie verejných činiteťov a súkromných osób, protiprávne
ovPlyvňovarrie verejných činitefov, pranie špinavých peňazí azaváanjú sa zaviesť avykonávať usetty
nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia vedúce k zab,ráneniu korupcie.

Dodávateť ryhlasuje, že podl'a jeho vedomostI žiaden zjeho predstaviteťov,
zástuPcov, zamestnancov, alebo iných osób konajricich v mene Dodávateťa pri poskytovaní p]nenia
Podťa Zmluvy pre Odberateťa alebo v jeho mene na základe Zmluvy neponúka ini nebuóe priamo alebo
nePriamo Ponúkať, dávať, poslqitovať, vybdovať ani p,rijírnať finančné prostriedky aleUo akekoťvet< ine
ocenitelhé hodnoty, alebo poslqrtovať akékolVek výhody, dary, alebó pohostenia osobe, spoločnosti
alebo podniku alebo zamestnancovi, politickej sřane či hnutiu, kandidátovi na politickri nominá"iu,
osobe, ktoni pósobí v zákonodamom, spnívnom alebo sldnom orgiine akéhokol'vek druhu, .alebo
v medzinárodnej verejnej organizácii za účelom ovplyvňovať konanie takejto osoby v jej funkcii,
s_vyrrátím odmeňovania, alebo navádzania k nekorektnému výkonu pdslušněj funkcii atďbó rinnostl
akoukofvek osobou, za účelom získarria alebo udržania výhody pri plneni úejto Zmluvy.

Dodávatel sa zavilzlje okamžite omámiť odberateťovi primeranou forrnou
akékolvek podozrenie na porušenie povinností podťa tohto článku Zmluvy alebo akékol'vek skutočnosti,
v_ddsledku ktorých by sa vyhláserrie Dodávatel'a podťa bodu l8.2 Zrrrluvýukázalo ako nepravdiv é abyť
plne súčinný pri dókladnom vyšetrení podozrenia.

Akékol'vek preukázarré korupčné správanie Dodávatel'a alebo porušenie
povinnosť podl'a tohto čIrárrku sa považuje za podstatré porušeniďZmhvy.

l8.2

xlx. sPol,očxÉ l zÁvnnnčnrn USTANOVENIA

19,1 Zmhva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi Zmtuvnými stranami
a tiČinnosť v deň nasledujúci po zverejnení Zmluvy v Centátnom iegiitri zmlúv v súlade s ustanovením §47a zÁkorn č. 4011964 Zb. Občianskeho ákonníka, v znení neskorších predpisov a § 5a ákona č.
2rV2a00 Z. z, o slobodnom pdstupe kinfomráciám aoznene adoplneni niektorých Žukooou (zakon
o slobode informácií), v zrrení neskorších predpisov. Zmluvné §traný beru na veáomie a súhlasia, že
Z.lnluva, wátane je pdloh, bude zvercjnerrri v Cenftálnom regisři znlúv v sllade so ákonom č.2l|/200a
Z, z. o slobodnom pdstupe k informácirám a o ztneno a doplnení niektorých zákonov (zakon o slobode
informácii), v morrj neskorších predpisov .

19,2 Koniec lehoty určenej podťa týždňov, mesiacov alebo rokov pripadá na deň,
ktorý sa pomenovaním alebo člslom áoduje s dňom, na ktorý pripadá udalosť, od ktorej ,u |"hota zaěína.
Ak nie je takýto deň v poslednom mesiaci, pripadne koniec lehoty na jeho posledný deňl9.3 Dodávateť nesmie previest' svoj záviizoŘ poďcytnriť plnenis alebo jeho časti

Podťa Zmluvy na inrl osobu. Ponršenie tejto povinnosti Zmluvné stany považujú za podstatnéloiušenie
Zmluvy.

l9-4 V súlade s u§tanoveníín § 40l Obchodného ákonníka predlfuje Dodávatef
PremlČaciu lehotu na všetky ávázlcy Dodávatel'a voči Odberatel'ovi a Odberatei' pranlčaciu lehotu

l8.3

l8.4
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ryvŠetkY záv'áúrl Odberateťa voči Dodávatefovi na l0 rokov odo ditq kedy zaěala premlčacia doba
plynúť po pruýkát.

l9,5 Zmluvný vďalr sa riadi právnym poriadkom platným na rizemí Slovenskej
rePublilcY, PriČoIn_ akékofvek spory medzi Zmluvnými stranami roáodne irirrusny všeobecný súó
Slovenskej republiky.

l9,6 Spory Zmluvných sfián neoprávŤujú Dodávatelb zastaviť plnenie podřa

vŽitine dňa17.10.2023

ZaDodávate|a

l9,7 Ak sa stane alebo ak je akékoťvek usúanovenie alebo podmienlca Zmlury
nePlatnou alebo nevYnútitefnou, neovplyvňuje áto neplatrrosť alebo nevynrltitelhoď ostatné ustanovenia
Zmluvy, pokiaf z prárarych predpisov nev;plýva inak.19,8 Pbomnosti doručované poštou sú považované za doručené prevzatím alebo
odmietnutím prevzatia ásielky, a ak ich Zmluvná starra neprelrezrÁenaadrese uvedeneji Zmluve alebo
na koreŠPondenČnej adrese písomne oznámenej Zmluvnej sfiane, považujri sa písomnosti za doručené
tretÍm dňom od uloŽenia zásielky na pošte; v pdpade, ak ásielku n"moaro ,ra adrese podl'a tohto bodu
doručiť z dóvodu ,,Adresát nemáíny'. , považuje sa zásieka za doručenú dňom jej vr*enia odosielateťovi.l9,9 Zmluvajavyhotovená v slovenskom jazyku v šfroch (4) vyhotoveniach s
Plahosťou originálu. Dodávatel' obdrží dve (2) vyhotoveiria Zmllw a Oóáatel' d"" tit vyhotovenia
Zmlttvy.

19.10 Neoddelitefnou zučasťou Zmluly srl nasledomé pdlohy:
19.10.1 R:íloha č. 6 Opis predmetu obstarávania
19. l 0. 1 . 1 Prlloha č. l aa Tabullca mesačných odberov VO plyn
19.10.2 Vypustený bod.
19.10.3 Poáadavka na Konfirmáciu
l9.10.4 Konfirmácia
l9.10.5 Zomankontaktnýchosób
19.10.6 Pdloha Č.2,1.1: VŠeobecné obcbodné podmienky dodávatef4 Regulačné podrnienlry; |,.:r-..pit;i
ttt,ltritl:tx'.>'l

19,11 Zmluraré strany si Zmluw prečítali, jej ustanoverriam porozumeli ana 211ak
srlhlasu s jej znendm ju slobodne, vážne, nie v tiesni 

^ir,a*paaiténevýhodnýchpodmienokpodpisujú.

Zmlavy.

V Bardejove dita 8.11.2023

zaodberateťa

1

a-/ ř,-_
Mt]Dr. Marián Petko, MPH

riadiúel'
NsP Sv. Jakuba, n.o., Bardejov

}l}řl:sl..20"a

9llgtturT po;[rEří.§-
CI PotirER n-_ -a

ar\ /'2 y"hoá, ' _-..

trrtáš chcmalÁSc_-l-

uchtídzař
lng. Mlchael Landau Predseda

predstavenstva

podpiédseda predstavenstva

RlGHT POWER, a.s.
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